
©ceramicaflaminiaspa - è vietata la copia, la pubblicazione e la riproduzione anche parziale se non autorizzata ottobre 2024

dimensioni in mm

http://www.ceramicaflaminia.it/collezione/one/

Batteria tre fori parete per lavabo 
(completo di piletta stop&go cromo e parte incasso)

39 x 17 x 8 cm -2,8 kgDim. Imballo Pz. Pallet n°Peso
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Accessori linea TWO - HOOPComplementi:

One
design L+R PALOMBA e SERGIO MORI 2003



©ceramicaflaminiaspa - è vietata la copia, la pubblicazione e la riproduzione anche parziale se non autorizzata ottobre 2024

dimensioni in mm

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE 
INSTALLATION INSTRUCTIONS 

art. 113060 

 
PRIMA DI INSTALLARE IL PRODOTTO LEGGERE ATTENTAMENTE LE 

ISTRUZIONI/ READ CAREFULLY THIS INSTRUCTIONS 
1. Installare i corpi incasso effettuando i collegamenti acqua calda/fredda ed 

avendo cura di rispettare i limiti dimensionali prescritti nelle figure. 
Install wall bodies making hot and cold water connections (CALDA=HOT, 
FREDDA=COLD), as indicated in the picture. 

 

art. 113060
design L+R PALOMBA e SERGIO MORIOne

http://www.ceramicaflaminia.it/collezione/one/



©ceramicaflaminiaspa - è vietata la copia, la pubblicazione e la riproduzione anche parziale se non autorizzata ottobre 2024

dimensioni in mm
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Miscelatore monocomando parete lavabo
(completo di piletta stop&go cromo e parte incasso)

39 x 17 x 8 cm -3 kgDim. Imballo Pz. Pallet n°Peso

113059

Accessori linea TWO - HOOPComplementi:

One
design L+R PALOMBA e SERGIO MORI 2003

http://www.ceramicaflaminia.it/collezione/one/



©ceramicaflaminiaspa - è vietata la copia, la pubblicazione e la riproduzione anche parziale se non autorizzata ottobre 2024

dimensioni in mm

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE 
INSTALLATION INSTRUCTIONS  

art. 113059 

 
 

PRIMA DI INSTALLARE IL PRODOTTO LEGGERE ATTENTAMENTE LE 
ISTRUZIONI/ READ CAREFULLY THIS INSTRUCTIONS 

 
1. Installare il corpo incasso effettuando i collegamenti acqua calda/fredda ed 

avendo cura di rispettare i limiti dimensionali, come indicato nelle figure. 
Install wall body making hot and cold water connections (CALDA=HOT, 
FREDDA=COLD), as indicated in the pictures. 

 

 
 

 

art. 113059
design L+R PALOMBA e SERGIO MORIOne

http://www.ceramicaflaminia.it/collezione/one/



©ceramicaflaminiaspa - è vietata la copia, la pubblicazione e la riproduzione anche parziale se non autorizzata ottobre 2024

dimensioni in mm
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Miscelatore monocomando parete lavabo con placca
(completo di piletta stop&go cromo e parte incasso)

39 x 17 x 8 cm -3 kgDim. Imballo Pz. Pallet n°Peso

113058

Accessori linea TWO - HOOPComplementi:

One
design L+R PALOMBA e SERGIO MORI 2003

http://www.ceramicaflaminia.it/collezione/one/



©ceramicaflaminiaspa - è vietata la copia, la pubblicazione e la riproduzione anche parziale se non autorizzata ottobre 2024

dimensioni in mm

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE 
INSTALLATION INSTRUCTIONS  

art. 113059 

 
 

PRIMA DI INSTALLARE IL PRODOTTO LEGGERE ATTENTAMENTE LE 
ISTRUZIONI/ READ CAREFULLY THIS INSTRUCTIONS 

 
1. Installare il corpo incasso effettuando i collegamenti acqua calda/fredda ed 

avendo cura di rispettare i limiti dimensionali, come indicato nelle figure. 
Install wall body making hot and cold water connections (CALDA=HOT, 
FREDDA=COLD), as indicated in the pictures. 

 

 
 

 

art. 113058
design L+R PALOMBA e SERGIO MORIOne

http://www.ceramicaflaminia.it/collezione/one/



©ceramicaflaminiaspa - è vietata la copia, la pubblicazione e la riproduzione anche parziale se non autorizzata ottobre 2024

dimensioni in mm
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vista frontale / frontal view vista laterale / lateral view

Batteria tre fori lavabo (completo di piletta stop&go cromo)

39 x 20 x 11 cm -3,5 kgDim. Imballo Pz. Pallet n°Peso

113056/F

Accessori linea TWO - HOOPComplementi:

One
design L+R PALOMBA e SERGIO MORI 2003

http://www.ceramicaflaminia.it/collezione/one/



©ceramicaflaminiaspa - è vietata la copia, la pubblicazione e la riproduzione anche parziale se non autorizzata ottobre 2024

dimensioni in mm

DISEGNO DIMENSIONALE/OVERALL DIMENSIONS   

 

art. 113056/F
design L+R PALOMBA e SERGIO MORIOne

http://www.ceramicaflaminia.it/collezione/one/



©ceramicaflaminiaspa - è vietata la copia, la pubblicazione e la riproduzione anche parziale se non autorizzata ottobre 2024

dimensioni in mm
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Miscelatore monocomando lavabo (completo di piletta stop&go cromo)

40 x 24 x 16 cm -3 kgDim. Imballo Pz. Pallet n°Peso

113055/F

Accessori linea TWO - HOOPComplementi:

One
design L+R PALOMBA e SERGIO MORI 2003

http://www.ceramicaflaminia.it/collezione/one/



©ceramicaflaminiaspa - è vietata la copia, la pubblicazione e la riproduzione anche parziale se non autorizzata ottobre 2024

dimensioni in mm

DISEGNO DIMENSIONALE/OVERALL DRAWING 

       
   
 
 
 
     

           

art. 113055/F
design L+R PALOMBA e SERGIO MORIOne

http://www.ceramicaflaminia.it/collezione/one/



©ceramicaflaminiaspa - è vietata la copia, la pubblicazione e la riproduzione anche parziale se non autorizzata ottobre 2024

dimensioni in mm
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Miscelatore lavabo freestanding (piletta stop&go non inclusa)

125 x 31 x 20 cm -11,5 kgDim. Imballo Pz. Pallet n°Peso

113052/F

Accessori linea TWO - HOOPComplementi:

One
design L+R PALOMBA e SERGIO MORI 2003

http://www.ceramicaflaminia.it/collezione/one/



©ceramicaflaminiaspa - è vietata la copia, la pubblicazione e la riproduzione anche parziale se non autorizzata ottobre 2024

dimensioni in mm

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE 
INSTALLATION INSTRUCTIONS 

art. 113052F 

 
PRIMA DI INSTALLARE IL PRODOTTO LEGGERE ATTENTAMENTE LE 

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE 
 

1. Posizionare in soletta la flangia 1(nelle figure sono riportati i limiti 
dimensionali), munita di staffe  atte a garantire l’ancoraggio al pavimento in 
cemento. Posizionare il tutto in modo ortogonale con controllo di livella a 
bolla. Collegare i tubi di adduzione acqua calda e fredda. 

     Concrete part 1 in the floor;  assure hot and cold water supply connections       
as shown in the picture (calda=hot; fredda=cold). 
 

            

 
 

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE 
INSTALLATION INSTRUCTIONS 

art. 113052F 

 
PRIMA DI INSTALLARE IL PRODOTTO LEGGERE ATTENTAMENTE LE 

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE 
 

1. Posizionare in soletta la flangia 1(nelle figure sono riportati i limiti 
dimensionali), munita di staffe  atte a garantire l’ancoraggio al pavimento in 
cemento. Posizionare il tutto in modo ortogonale con controllo di livella a 
bolla. Collegare i tubi di adduzione acqua calda e fredda. 

     Concrete part 1 in the floor;  assure hot and cold water supply connections       
as shown in the picture (calda=hot; fredda=cold). 
 

            

 
 

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE 
INSTALLATION INSTRUCTIONS 

art. 113052F 

 
PRIMA DI INSTALLARE IL PRODOTTO LEGGERE ATTENTAMENTE LE 

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE 
 

1. Posizionare in soletta la flangia 1(nelle figure sono riportati i limiti 
dimensionali), munita di staffe  atte a garantire l’ancoraggio al pavimento in 
cemento. Posizionare il tutto in modo ortogonale con controllo di livella a 
bolla. Collegare i tubi di adduzione acqua calda e fredda. 

     Concrete part 1 in the floor;  assure hot and cold water supply connections       
as shown in the picture (calda=hot; fredda=cold). 
 

            

 
 

art. 113052/F
design L+R PALOMBA e SERGIO MORIOne

http://www.ceramicaflaminia.it/collezione/one/



©ceramicaflaminiaspa - è vietata la copia, la pubblicazione e la riproduzione anche parziale se non autorizzata ottobre 2024

dimensioni in mm

vista zenitale / zenital view

vista laterale / lateral view vista frontale / frontal view
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Miscelatore monocomando bidet (completo di piletta stop&go cromo)

40 x 18 x 9 cm -2,5 kgDim. Imballo Pz. Pallet n°Peso

114070/F

Accessori linea TWO - HOOPComplementi:

One
design L+R PALOMBA e SERGIO MORI 2003

http://www.ceramicaflaminia.it/collezione/one/



©ceramicaflaminiaspa - è vietata la copia, la pubblicazione e la riproduzione anche parziale se non autorizzata ottobre 2024

dimensioni in mm

DISEGNO DIMENSIONALE/OVERALL DRAWING 

       
   
 
 
 
     

           

art. 114070/F
design L+R PALOMBA e SERGIO MORIOne

http://www.ceramicaflaminia.it/collezione/one/



©ceramicaflaminiaspa - è vietata la copia, la pubblicazione e la riproduzione anche parziale se non autorizzata ottobre 2024

dimensioni in mm
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vista zenitale / zenital view vista frontale / frontal view vista laterale / lateral view 
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Miscelatore monocomando doccia incasso
(completo di corpo incasso)

18 x 17 x 9 cm -1 kgDim. Imballo Pz. Pallet n°Peso

112560

Accessori linea TWO - HOOPComplementi:

One
design L+R PALOMBA e SERGIO MORI 2003

http://www.ceramicaflaminia.it/collezione/one/



©ceramicaflaminiaspa - è vietata la copia, la pubblicazione e la riproduzione anche parziale se non autorizzata ottobre 2024

dimensioni in mm

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE 
INSTALLATION INSTRUCTIONS 

art. 112560 
 
PRIMA DI INSTALLARE IL PRODOTTO LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI 

READ CAREFULLY THIS INSTRUCTIONS 
 

 
1. Installare il corpo incasso effettuando i collegamenti acqua calda/fredda 

ed avendo cura di rispettare i limiti dimensionali prescritti nelle figure. 
     Install wall body making hot and cold water connections, as indicated in 

the picture. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2. Completare l’installazione applicando la calotta, il rosone di copertura e la 
leva come indicato in figura. 

     Complete the installation by applying the cap, the ring cover and the lever 
as shown in the picture. 

 

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE 
INSTALLATION INSTRUCTIONS 

art. 112560 
 
PRIMA DI INSTALLARE IL PRODOTTO LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI 

READ CAREFULLY THIS INSTRUCTIONS 
 

 
1. Installare il corpo incasso effettuando i collegamenti acqua calda/fredda 

ed avendo cura di rispettare i limiti dimensionali prescritti nelle figure. 
     Install wall body making hot and cold water connections, as indicated in 

the picture. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2. Completare l’installazione applicando la calotta, il rosone di copertura e la 
leva come indicato in figura. 

     Complete the installation by applying the cap, the ring cover and the lever 
as shown in the picture. 

 

art. 112560
design L+R PALOMBA e SERGIO MORIOne

http://www.ceramicaflaminia.it/collezione/one/



©ceramicaflaminiaspa - è vietata la copia, la pubblicazione e la riproduzione anche parziale se non autorizzata ottobre 2024

dimensioni in mm
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Rubinetto passo rapido incasso automatico per orinatoio 
(completo di corpo incasso)

39 x 17 x 8 cm -1,7 kgDim. Imballo Pz. Pallet n°Peso

112540

Accessori linea TWO - HOOPComplementi:

One
design L+R PALOMBA e SERGIO MORI 2003

http://www.ceramicaflaminia.it/collezione/one/



©ceramicaflaminiaspa - è vietata la copia, la pubblicazione e la riproduzione anche parziale se non autorizzata ottobre 2024

dimensioni in mm

vista zenitale / zenital view vista frontale / frontal view vista laterale / lateral view 
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Miscelatore doccia freestanding con soffione, deviatore e doccetta 
con supporto e flessibile (completo di corpo incasso)

122 x 48 x 22 cm -16,5 kgDim. Imballo Pz. Pallet n°Peso

112086

Accessori linea TWO - HOOPComplementi:

One
design L+R PALOMBA e SERGIO MORI 2003

http://www.ceramicaflaminia.it/collezione/one/



©ceramicaflaminiaspa - è vietata la copia, la pubblicazione e la riproduzione anche parziale se non autorizzata ottobre 2024

dimensioni in mm

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE 
INSTALLATION INSTRUCTIONS 

art. 112086 

 
PRIMA DI INSTALLARE IL PRODOTTO LEGGERE ATTENTAMENTE LE 

ISTRUZIONI/READ CAREFULLY THIS INSTRUCTIONS 
 

1. Posizionare in soletta la flangia 1(nelle figure sono riportati i limiti 
dimensionali), munita di staffe  atte a garantire l’ancoraggio al pavimento in 
cemento.Posizionare il tutto in modo ortogonale con controllo di livella a 
bolla. Collegare i tubi di adduzione acqua calda e fredda. 
Concrete part 1 in the floor;  assure hot and cold water supply connections 
as shown in the picture (calda=hot; fredda=cold). 

 

            

 
 

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE 
INSTALLATION INSTRUCTIONS 

art. 112086 

 
PRIMA DI INSTALLARE IL PRODOTTO LEGGERE ATTENTAMENTE LE 

ISTRUZIONI/READ CAREFULLY THIS INSTRUCTIONS 
 

1. Posizionare in soletta la flangia 1(nelle figure sono riportati i limiti 
dimensionali), munita di staffe  atte a garantire l’ancoraggio al pavimento in 
cemento.Posizionare il tutto in modo ortogonale con controllo di livella a 
bolla. Collegare i tubi di adduzione acqua calda e fredda. 
Concrete part 1 in the floor;  assure hot and cold water supply connections 
as shown in the picture (calda=hot; fredda=cold). 

 

            

 
 

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE 
INSTALLATION INSTRUCTIONS 

art. 112086 

 
PRIMA DI INSTALLARE IL PRODOTTO LEGGERE ATTENTAMENTE LE 

ISTRUZIONI/READ CAREFULLY THIS INSTRUCTIONS 
 

1. Posizionare in soletta la flangia 1(nelle figure sono riportati i limiti 
dimensionali), munita di staffe  atte a garantire l’ancoraggio al pavimento in 
cemento.Posizionare il tutto in modo ortogonale con controllo di livella a 
bolla. Collegare i tubi di adduzione acqua calda e fredda. 
Concrete part 1 in the floor;  assure hot and cold water supply connections 
as shown in the picture (calda=hot; fredda=cold). 

 

            

 
 

art. 112086
design L+R PALOMBA e SERGIO MORIOne

http://www.ceramicaflaminia.it/collezione/one/



©ceramicaflaminiaspa - è vietata la copia, la pubblicazione e la riproduzione anche parziale se non autorizzata ottobre 2024

dimensioni in mm
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Soffione doccia

48 x 33 x 9 cm -3 kgDim. Imballo Pz. Pallet n°Peso

112084

Accessori linea TWO - HOOPComplementi:

One
design L+R PALOMBA e SERGIO MORI 2003

http://www.ceramicaflaminia.it/collezione/one/



©ceramicaflaminiaspa - è vietata la copia, la pubblicazione e la riproduzione anche parziale se non autorizzata ottobre 2024

dimensioni in mm

3. Installare il supporto porta-doccetta, avvitare il raccordo filettato sull’uscita 
del deviatore ed applicare calotta e leva sul corpo miscelatore, come 
indicato in figura. 

     Install the handshower support, screw the G1/2” shank on the diverter’s 
body and complete the installation applying the handle. 

 
4. Applicare a muro il supporto superiore e predisporre il raccordo inferiore 

per l’ingresso acqua nella colonna doccia, rispettando i limiti e le quote 
indicate in figura. 

                Install upper and lower shanks as indicated in picture. 

 
5. Installare la colonna doccia assicurandola agli ancoraggi a muro mediante i 

grani filettati, come indicato in figura. 
     Install the spout bye  the grub screws provided, as indicated in picture. 

 

3. Installare il supporto porta-doccetta, avvitare il raccordo filettato sull’uscita 
del deviatore ed applicare calotta e leva sul corpo miscelatore, come 
indicato in figura. 

     Install the handshower support, screw the G1/2” shank on the diverter’s 
body and complete the installation applying the handle. 

 
4. Applicare a muro il supporto superiore e predisporre il raccordo inferiore 

per l’ingresso acqua nella colonna doccia, rispettando i limiti e le quote 
indicate in figura. 

                Install upper and lower shanks as indicated in picture. 

 
5. Installare la colonna doccia assicurandola agli ancoraggi a muro mediante i 

grani filettati, come indicato in figura. 
     Install the spout bye  the grub screws provided, as indicated in picture. 

 

art. 112084
design L+R PALOMBA e SERGIO MORIOne

http://www.ceramicaflaminia.it/collezione/one/



©ceramicaflaminiaspa - è vietata la copia, la pubblicazione e la riproduzione anche parziale se non autorizzata ottobre 2024

dimensioni in mm
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Miscelatore completo di deviatore e doccetta con supporto e 
flessibile (completo di corpo incasso)

39 x 24 x 16 cm -4 kgDim. Imballo Pz. Pallet n°Peso

112081

Accessori linea TWO - HOOPComplementi:

One
design L+R PALOMBA e SERGIO MORI 2003

http://www.ceramicaflaminia.it/collezione/one/



©ceramicaflaminiaspa - è vietata la copia, la pubblicazione e la riproduzione anche parziale se non autorizzata ottobre 2024

dimensioni in mm

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE 
INSTALLATION INSTRUCTIONS 

art. 112550  

 
 

PRIMA DI INSTALLARE IL PRODOTTO LEGGERE ATTENTAMENTE LE 
ISTRUZIONI/READ CAREFULLY THIS INSTRUCTIONS 

 

1. Installare il corpo incasso effettuando i collegamenti acqua calda/fredda ed 
avendo cura di rispettare i limiti dimensionali prescritti nelle figure. 

     Install wall body making hot and cold water connections, as indicated in the 
picture. 

   
2. Applicare la piastra di copertura portandola a filo del rivestimento murario. 
     Slide the plate onto the bodies till contact with the wall tile. 

 

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE 
INSTALLATION INSTRUCTIONS 

art. 112550  

 
 

PRIMA DI INSTALLARE IL PRODOTTO LEGGERE ATTENTAMENTE LE 
ISTRUZIONI/READ CAREFULLY THIS INSTRUCTIONS 

 

1. Installare il corpo incasso effettuando i collegamenti acqua calda/fredda ed 
avendo cura di rispettare i limiti dimensionali prescritti nelle figure. 

     Install wall body making hot and cold water connections, as indicated in the 
picture. 

   
2. Applicare la piastra di copertura portandola a filo del rivestimento murario. 
     Slide the plate onto the bodies till contact with the wall tile. 

 

art. 112081
design L+R PALOMBA e SERGIO MORIOne

http://www.ceramicaflaminia.it/collezione/one/



©ceramicaflaminiaspa - è vietata la copia, la pubblicazione e la riproduzione anche parziale se non autorizzata ottobre 2024

dimensioni in mm

20
0020

00
10

0

295

vista frontale / frontal view vista laterale / lateral view

21
00

17
60

11
00

allaccio erogazione
water inlet

90

Set doccia incasso composto da soffione, miscelatore con deviatore 
e doccetta con supporto e flessibile (completo di corpo incasso)

48 x 40 x 30 cm -7 kgDim. Imballo Pz. Pallet n°Peso

112550

Accessori linea TWO - HOOPComplementi:

One
design L+R PALOMBA e SERGIO MORI 2003

http://www.ceramicaflaminia.it/collezione/one/



©ceramicaflaminiaspa - è vietata la copia, la pubblicazione e la riproduzione anche parziale se non autorizzata ottobre 2024

dimensioni in mm

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE 
INSTALLATION INSTRUCTIONS 

art. 112550  

 
 

PRIMA DI INSTALLARE IL PRODOTTO LEGGERE ATTENTAMENTE LE 
ISTRUZIONI/READ CAREFULLY THIS INSTRUCTIONS 

 

1. Installare il corpo incasso effettuando i collegamenti acqua calda/fredda ed 
avendo cura di rispettare i limiti dimensionali prescritti nelle figure. 

     Install wall body making hot and cold water connections, as indicated in the 
picture. 

   
2. Applicare la piastra di copertura portandola a filo del rivestimento murario. 
     Slide the plate onto the bodies till contact with the wall tile. 

 

3. Installare il supporto porta-doccetta, avvitare il raccordo filettato sull’uscita 
del deviatore ed applicare calotta e leva sul corpo miscelatore, come 
indicato in figura. 

     Install the handshower support, screw the G1/2” shank on the diverter’s 
body and complete the installation applying the handle. 

 
4. Applicare a muro il supporto superiore e predisporre il raccordo inferiore 

per l’ingresso acqua nella colonna doccia, rispettando i limiti e le quote 
indicate in figura. 

                Install upper and lower shanks as indicated in picture. 

 
5. Installare la colonna doccia assicurandola agli ancoraggi a muro mediante i 

grani filettati, come indicato in figura. 
     Install the spout bye  the grub screws provided, as indicated in picture. 

 

3. Installare il supporto porta-doccetta, avvitare il raccordo filettato sull’uscita 
del deviatore ed applicare calotta e leva sul corpo miscelatore, come 
indicato in figura. 

     Install the handshower support, screw the G1/2” shank on the diverter’s 
body and complete the installation applying the handle. 

 
4. Applicare a muro il supporto superiore e predisporre il raccordo inferiore 

per l’ingresso acqua nella colonna doccia, rispettando i limiti e le quote 
indicate in figura. 

                Install upper and lower shanks as indicated in picture. 

 
5. Installare la colonna doccia assicurandola agli ancoraggi a muro mediante i 

grani filettati, come indicato in figura. 
     Install the spout bye  the grub screws provided, as indicated in picture. 

 

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE 
INSTALLATION INSTRUCTIONS 

art. 112550  

 
 

PRIMA DI INSTALLARE IL PRODOTTO LEGGERE ATTENTAMENTE LE 
ISTRUZIONI/READ CAREFULLY THIS INSTRUCTIONS 

 

1. Installare il corpo incasso effettuando i collegamenti acqua calda/fredda ed 
avendo cura di rispettare i limiti dimensionali prescritti nelle figure. 

     Install wall body making hot and cold water connections, as indicated in the 
picture. 

   
2. Applicare la piastra di copertura portandola a filo del rivestimento murario. 
     Slide the plate onto the bodies till contact with the wall tile. 

 

art. 112550
design L+R PALOMBA e SERGIO MORIOne

http://www.ceramicaflaminia.it/collezione/one/



©ceramicaflaminiaspa - è vietata la copia, la pubblicazione e la riproduzione anche parziale se non autorizzata ottobre 2024

dimensioni in mm

vista zenitale / zenital view vista frontale / frontal view vista laterale / lateral view
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Miscelatore vasca freestanding con erogatore, deviatore e doc-
cetta con supporto e flessibile (completo di corpo incasso)

127 x 31 x 20 cm -11,5 kgDim. Imballo Pz. Pallet n°Peso

112580

Accessori linea TWO - HOOPComplementi:

One
design L+R PALOMBA e SERGIO MORI 2003

http://www.ceramicaflaminia.it/collezione/one/



©ceramicaflaminiaspa - è vietata la copia, la pubblicazione e la riproduzione anche parziale se non autorizzata ottobre 2024

dimensioni in mm

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE 
INSTALLATION INSTRUCTIONS 

art. 112580 

 
PRIMA DI INSTALLARE IL PRODOTTO LEGGERE ATTENTAMENTE LE 

ISTRUZIONI/READ CAREFULLY THIS INSTRUCTIONS 
 

1.  Posizionare in soletta la flangia 1(nelle figure sono riportati i limiti 
dimensionali), munita di staffe  atte a garantire l’ancoraggio al pavimento in 
cemento.Posizionare il tutto in modo ortogonale con controllo di livella a 
bolla. Collegare i tubi di adduzione acqua calda e fredda. 

     Concrete part 1 in the floor;  assure hot and cold water supply connections 
as shown in the picture (calda=hot; fredda=cold). 
 

            

 
 

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE 
INSTALLATION INSTRUCTIONS 

art. 112580 

 
PRIMA DI INSTALLARE IL PRODOTTO LEGGERE ATTENTAMENTE LE 

ISTRUZIONI/READ CAREFULLY THIS INSTRUCTIONS 
 

1.  Posizionare in soletta la flangia 1(nelle figure sono riportati i limiti 
dimensionali), munita di staffe  atte a garantire l’ancoraggio al pavimento in 
cemento.Posizionare il tutto in modo ortogonale con controllo di livella a 
bolla. Collegare i tubi di adduzione acqua calda e fredda. 

     Concrete part 1 in the floor;  assure hot and cold water supply connections 
as shown in the picture (calda=hot; fredda=cold). 
 

            

 
 

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE 
INSTALLATION INSTRUCTIONS 

art. 112580 

 
PRIMA DI INSTALLARE IL PRODOTTO LEGGERE ATTENTAMENTE LE 

ISTRUZIONI/READ CAREFULLY THIS INSTRUCTIONS 
 

1.  Posizionare in soletta la flangia 1(nelle figure sono riportati i limiti 
dimensionali), munita di staffe  atte a garantire l’ancoraggio al pavimento in 
cemento.Posizionare il tutto in modo ortogonale con controllo di livella a 
bolla. Collegare i tubi di adduzione acqua calda e fredda. 

     Concrete part 1 in the floor;  assure hot and cold water supply connections 
as shown in the picture (calda=hot; fredda=cold). 
 

            

 
 

art. 112580
design L+R PALOMBA e SERGIO MORIOne

http://www.ceramicaflaminia.it/collezione/one/



©ceramicaflaminiaspa - è vietata la copia, la pubblicazione e la riproduzione anche parziale se non autorizzata ottobre 2024

dimensioni in mm
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Set vasca incasso a parete con erogazione, miscelatore con deviato-
re e doccetta con supporto e flessibile (completo di corpo incasso)

40 x 24 x 16 cm -4,7 kgDim. Imballo Pz. Pallet n°Peso

112570

Accessori linea TWO - HOOPComplementi:

One
design L+R PALOMBA e SERGIO MORI 2003

http://www.ceramicaflaminia.it/collezione/one/



©ceramicaflaminiaspa - è vietata la copia, la pubblicazione e la riproduzione anche parziale se non autorizzata ottobre 2024

dimensioni in mm

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE 
INSTALLATION INSTRUCTIONS 

art. 112570  

 
 

PRIMA DI INSTALLARE IL PRODOTTO LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI 
READ CAREFULLY THIS INSTRUCTIONS 

 

1. Installare i corpi incasso effettuando i collegamenti acqua calda/fredda ed 
avendo cura di rispettare i limiti dimensionali prescritti nelle figure. 

      Install wall body making hot and cold water connections, as indicated in 
the picture. 

 
 
 

   
 
 
 
2. Applicare la piastra di copertura portandola a filo del rivestimento murario; 

installare completamente il gruppo canna nell’incasso a muro, garantendo 
la tenuta idraulica e verificando che l’erogazione del flusso sia verticale. 

     Slide the plate onto the bodies till contact with the wall tile. Screw the 
spout (be careful to assure hydraulic seal and vertical flow rate). 

 

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE 
INSTALLATION INSTRUCTIONS 

art. 112570  

 
 

PRIMA DI INSTALLARE IL PRODOTTO LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI 
READ CAREFULLY THIS INSTRUCTIONS 

 

1. Installare i corpi incasso effettuando i collegamenti acqua calda/fredda ed 
avendo cura di rispettare i limiti dimensionali prescritti nelle figure. 

      Install wall body making hot and cold water connections, as indicated in 
the picture. 

 
 
 

   
 
 
 
2. Applicare la piastra di copertura portandola a filo del rivestimento murario; 

installare completamente il gruppo canna nell’incasso a muro, garantendo 
la tenuta idraulica e verificando che l’erogazione del flusso sia verticale. 

     Slide the plate onto the bodies till contact with the wall tile. Screw the 
spout (be careful to assure hydraulic seal and vertical flow rate). 

 

art. 112570
design L+R PALOMBA e SERGIO MORIOne

http://www.ceramicaflaminia.it/collezione/one/


